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Straw bottle Tiny farm Blue 350 ml

EN: Item number

DE: Artikelnummer

DK: Varenummer

ES: Número de artículo

FR: Numéro d'article

1026112

EN: Before first use, clean the product. Do not use abrasive products for cleaning. This product is dishwasher safe 

up to 70°C / 158°F. This product can not be heated or have contact with liquids over 70°C / 158°F. Do not use for 

microwave. Do not place in freezer.

DE: Das Produkt vor dem ersten Gebrauch reinigen. Nicht mit Scheuermittel reinigen. Das Produkt ist bis 70°C 

Spülmaschinenfest. Dieses Produkt darf nicht erhitzt werden oder Kontakt mit Flüssigkeiten über 70°C haben. Nicht 

für Mikrowellengeräte geeignet.  Nicht in den Gefrierschrank stellen.

DK: Vask produktet, inden det tages i brug. Vask ikke med skuremiddel. Dette produkt kan vaskes i maskinopvasker 

op til 70°C. Dette produkt må ikke varmes eller komme i kontakt med væsker over 70°C. Brug ikke produktet i 

mikroovn. Placer ikke produktet i fryseren.

ES: Antes del primer uso, lavar el producto. No lavar con detergentes abrasivos. Este producto se puede lavar en el 

lavavajillas hasta 70°C. Este producto no puede calentado o en contacto con líquidos por encima de 70°C. No usar 

en el microondas. No apto para guardar en el congelador.

FR: Laver le produit avant la première utilisation. Ne pas utiliser de produits ou matières abrasifs. Ce produit peut 

aller au lave-vaisselle jusqu’à 70°C. Ce produit ne doit pas être chauffé ou entrer en contact avec des aliments à 

plus de 70°C. Ne pas mettre au micro-ondes.

Ne pas mettre au congélateur.

EN: Product name

DE: Produktname

DK: Produktnavn

ES: Nombre del producto

FR: Nom du produit

EN: Instruction for use

DE: Anwendung

DK: Instruktion

ES: Instrucciones de uso

FR: Instruction d’utilisation

5712643061373
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EN: Complies with EN 14350. For your child’s safety and health: Warning! Always use this product with adult 

supervision. Before each use, inspect the product. Throw away at the first sign of damage or weakness. Before each 

subsequent use clean all parts carefully to ensure hygiene. Always check food temperature before feeding. 

Continuous and prolonged sucking of fluids will cause tooth decay. Straws are not suitable for a child under 6 

months. Never attach to cords, ribbons, laces or loose parts of clothing. The child can be strangled. 

DE: Entspricht EN 14350. Für die Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes: Achtung! Verwenden Sie dieses Produkt 

immer nur unter Aufsicht von Erwachsenen. Das Produkt vor jedem Gebrauch kontrollieren. Bei den ersten 

Anzeichen von Beschädigungen bitte wegwerfen. Reinigen Sie vor jedem weiteren Gebrauch alle Teile sorgfältig, 

um die Hygiene zu gewährleisten. Kontrollieren Sie die Temperatur der Babynahrung bevor Sie sie Ihrem Baby 

geben. Kontinuierliches Saugen von Flüssigkeiten kann Karies verursachen. Strohhalme sind für Kinder unter 6 

Monaten nicht geeignet. Niemals an Schnüren, Bändern, Schnürsenkeln oder losen Kleidungsstücken befestigen. 

Das Kind kann erwürgt warden.

DK: Overholder EN14350. For dit barns sikkerhed og helbred: Advarsel! Lad aldrig barnet bruge dette produkt uden 

en voksens opsyn. Kontroller altid produktet inden brug. Smid produktet ud, hvis det viser tegn på skade eller 

svaghed. Rengør alle dele omhyggeligt før hver efterfølgende brug for at sikre hygiejnen. Kontroller altid indholdets 

temperatur, inden det gives til barnet. Kontinuert og langtidsvarende sugning af væske vil forsage emaljeskader på 

tænderne. Sugerør er ikke egnede til børn under 6 mdr. Fastgør aldrig til snore, bånd, snørebånd eller løse tøjdele. 

Barnet kan blive kvælt. 

ES: Cumple con la norma EN 14350. Para la seguridad y salud de su hijo: ¡Advertencias! Utilice siempre este 

producto bajo la supervisión de un adulto. Antes de cada uso, inspeccionar el producto. Desechar a la primera 

señal de daños o debilidad. Antes de cada uso, limpia todas las partes cuidadosamente para asegurar la higiene. 

Siempre verifique la temperatura del contenido antes de dárselo al niño. La succión continua y prolongada de 

líquidos puede causar caries dental. Las cañitas no son adecuadas para un niño menor de 6 meses. Nunca lo 

sujete a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la ropa. El niño podría estrangularse.

FR: Conforme à la norme EN 14350. Pour la sécurité et la santé de votre enfant: Attention! A utiliser sous la 

surveillance d’un adulte. Avant chaque utilisation, inspecter le produit. Le jeter au premier signe de dommage ou de 

détérioration. Pour des raisons d’hygiène, nettoyer soigneusement chaque partie avant la première utilisation et 

après chaque utilisation suivante. Toujours vérifier la température du contenu avant d’en donner à l’enfant. 

L’aspiration continue et prolongée de liquides peut endommager l’émail des dents. La paille ne convient pas aux 

enfants de moins de 6 mois. Pour des raisons de sécurité, ne jamais attacher à des vêtements, cordons, rubans, 

lacets supplémentaires. 
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EN: Manufacturer

DE: Hersteller

DK: Fabrikant

ES: Fabricante

FR: Fabricant

Done by Deer A/S 

Haarupvej 22D 

8600 Silkeborg

Denmark

www.donebydeer.com

EN: Age recommendation

DE: Altersempfehlung

DK: Anbefalet alder

ES: Recomendación de edad

FR: Âge recommandé

EN: Safety information

DE: Sicherheitshinweise

DK: Sikkerhedsoplysninger

ES: Información de seguridad

FR: Informations de sécurité

EN: Other information

DE: Weitere Informationen

DK: Andre oplysninger

ES: Otra información

FR: Autres informations

-


